
1/6

US
E

F

I
I
I

!

PERSONAL INJURY
LESIONES PERSONALES
RISQUE DE BLESSURE
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SEE MANUAL
VER MANUAL
VOIR LE MANUAL

VEHICLE DAMAGE
DAÑOS AL VEHICULO
DOMMAGE AU VEHICULE

Subject to alteration without notice.
Reservadas modlificaciones tecnicas

Sous l’eserve de modifications technique

INSTALLATON INSTRUCTIONS - TACTICAL TAILGATE COVER

INSTRUCCIONES DE INSTALACION - SISTEMA TÁCTICO DE PORTÓN

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION - SYSTÈME DE HAYON TACTIQUE

 

Accessorize your vehicle at: FORDACCESSORIES.COM
Accesorios a tu vehiculo: FORDACCESSORIES.COM
Personnalisez votre véhicule sur le site: FORDACCESSORIES.COM
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Installation Time

Skill Level

30 minutes

3 - Moderately Difficult

1 2 3 4
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Before installation, remove the backing on the adhesive strips and apply the strips to the sides of the tailgate. 

Antes de la instalación, retire el respaldo de las tiras adhesivas y aplique las tiras a los lados del portón trasero.

Avant l'installation, retirez le support des bandes adhésives et appliquez les bandes sur les côtés du hayon.

Before installation, remove swing gate trim panel using a nylon panel tool or similar to release the retaining clips (1) 
along the bottom, then swing up (2) to release the locking tabs along the top.
Antes de la instalación, retire el panel de revestimiento del portón trasero utilizando una herramienta de nylon para 
paneles (o similar) para liberar los clips de retención (1) situados en la parte inferior; luego, levántelo (2) para liberar 
las pestañas de bloqueo de la parte superior.

Avant l'installation, retirez le panneau de garniture du hayon à l'aide d'un outil de démontage en nylon ou similaire 
pour libérer les clips de fixation (1) situés le long du bord inférieur, puis faites-le pivoter vers le haut (2) pour dégager 
les languettes de verrouillage situées le long du bord supérieur.
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Repeat Step 3 for the two bottom hooks on the tailgate cover, 
attaching them to the slots on the bottom of the tailgate.

Repita el paso 3 para los dos ganchos inferiores de la cubierta 
del portón trasero, fijándolos en las ranuras situadas en la parte inferior 
del portón.

Répétez l'étape 3 pour les deux crochets inférieurs du cache de hayon, 
en les fixant dans les fentes situées au bas du hayon.

Gently pull open the four top hooks on the tailgate cover (using either your fingers or a small flat-head 
screwdriver, then slide them intoto the four top slots on the tailgate.

Abra con cuidado los cuatro ganchos superiores de la cubierta del portón trasero (usando los dedos o un 
destornillador pequeño de cabeza plana) y luego deslícelos en las cuatro 
ranuras superiores del portón trasero.

Ouvrez délicatement les quatre crochets supérieurs du couvercle
du hayon (à l'aide de vos doigts ou d'un petit tournevis plat), 
puis glissez-les dans les quatre fentes supérieures du hayon.



To install each pouch, simply slide the webbing strap through any loop in the backing, then snap buttons 
together to secure in place.
Para instalar cada bolsa, simplemente deslice la correa de cincha a través de cualquier lazo en el respaldo, 
luego junte los botones para asegurar en su lugar.

Pour installer chaque pochette, faites simplement glisser la sangle à travers n'importe quelle boucle du support,
puis enclenchez les boutons ensemble pour le fixer en place.
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Attach the velcro.
Coloque el velcro.
Fixez le velcro.



To install each pouch, simply slide the webbing strap through any loop in the backing, then snap buttons 
together to secure in place.
Para instalar cada bolsa, simplemente deslice la correa de cincha a través de cualquier lazo en el respaldo, 
luego junte los botones para asegurar en su lugar.

Pour installer chaque pochette, faites simplement glisser la sangle à travers n'importe quelle boucle du support,
puis enclenchez les boutons ensemble pour le fixer en place.
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Repeat the process for all remaining pouches.
Repita el proceso para todas las bolsas restantes.
Répétez le processus pour tous les sachets restants.

NOTE: Maximum weight = 10 lb.
NOTA: Peso máximo = 10 lb.
REMARQUE: poids maximum = 10 lb.
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To uninstall the tailgate cover, simply detach the velcro and unhook the cover from the tailgate.
Para desinstalar la cubierta del portón trasero, simplemente despegue el velcro y desenganche 
la cubierta del portón.
Pour désinstaller le couvre-hayon, détachez simplement le Velcro et décrochez le couvre-hayon.


